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會議日程 

Symposium Program 

 

10 月 18 日 

全天 

嘉賓報到 

（香港沙田凱悅酒店） 

會前工作坊：本體和運用與職場語言教育 

華語二語教研學會理事會會議  

10 月 19 日 

8:30-9:10 登記及文件分發 

9:10-9:15 
致開幕辭  

香港中文大學/文學院領導 

9:15-9:20 

國際研討會簡介 

吳偉平博士 

雅禮中國語文研習所所長、華語二語教研學會創會會長 

9:20-9:30 拍攝集體照 

大會 

報告 

第一場
Session 1 

9:30-11:00 

 

主持人：胡曉清 / 華語二語教研學會現任會長 

馮勝利 / 香港中文大學 

趙元任的單音節神話與徐通鏘的字本位 

靳洪剛 / 澳門大學 

從語言應用習得理論反思 CFL 課堂過程研究的必要性 

李泉 / 中國人民大學 

從本體與運用的角度看語法知識教學與語法事實教學—試論課堂

語法教學的拓展與深化 

11:00-11:30 茶點休息時間 

大會 

報告 

第二場
Session 2 

11:30-12:30 

主持人：馮勝利 / 華語二語教研學會候任會長 

周小兵 / 中山大學 

基於認知視域的多項定語語序習得研究—以泰語母語者漢語學習

和運用為例 
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 吳偉平 / 香港中文大學 

教材編寫中的“本體到運用” 

12:45-14:00 午餐時間 

大會 

報告 

第三場
Session 3 

14:00-15:30 

 

主持人：邱小燕 / 研討會會前工作坊協辦機構負責人 

儲誠志 / 美國加州大學戴維斯分校 

試論美國普通高級漢語課程的目標定位與高階語言運用能力 

胡曉清 / 魯東大學 

國別化漢語中介語語料庫：庫群的建構理念探索與運用 

張新生 / 英國倫敦理啓蒙大學 

語言教學與測試：來自“歐框”的啟示 

15:30-16:00 茶點休息時間 

大會 

報告 

第四場
Session 4 

16:00-17:00 

 

主持人：靳洪剛 / 澳門大學 

陳桂月 / 新加坡國立大學 

實用課程《商用華文》的翻轉教學策略研究—以新加坡國立大學

為例 

顧百里 / 美國威廉姆斯學院 

語言運用與不規範普通話：非漢語母語學習者聽力課程的探索 

17:00-18:00 
圓桌討論時間（主持人：儲誠志、吳偉平） 

注：特邀發言人/每人 3-5 分鐘；自由發言/每人限時兩分鐘） 

18:15 研討會結束（演講者及貴賓晚宴） 

10 月 20 日 

全天 

研討會會後學術活動 

香港中文大學校園活動 

離會 

 

 

 

根據 <吸煙(公眾衞生)(修訂)條例> (香港法例 371 章)規定，由 2007 年 1 月 1 日起，香港中文

大學的整個校園（包括室內及室外地方）嚴禁吸煙。香港中文大學致力維持無吸烟校園，敬請

留意，幷惠予合作。 

 

 


